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Schrauben müssen fest angezogen 
werden um Undichtigkeiten zu ver-
meiden.
The screws must be firmly tightened 
to prevent leaks.
Serrer les vis à fond pour assurer 
une parfaite étanchéité. 
Draai de schroeven stevig aan om 
lekkage te voorkomen.

I dadi devono essere serrati a fondo 
per garantire i viti stagna.
Los tornillos deben ser fuertemente 
apretadas para evitar perdidas de agua.
Os parafusos deverão ser firmemente 
apertados para evitar fugas.
Sızdırmazlığı sağlamak için, montaj
vidaları kuvvetlice sıkılmalıdır.
螺丝钉必须拧紧，以防渗漏。

Foster

Leben im Bad
Living bathrooms

Schablone und Montageanleitung  Einbauwaschtisch von unten / Aufsatzbecken 
Template and mounting instructions  Vanity basin from below / Washbowl
Gabarit et notice de montage  Vasque à encastrer vue du dessous / Vasque à poser
Sjabloon en montagehandleiding  Inbouwwastafel van beneden / Opzetbak
Dima e istruzioni di montaggio  Lavabo da incasso da sotto / Bacinella soprapiano
Modelo e instrucciones de montaje  Lavabo empotrado desde abajo / Lavabo sobre encimera
Molde e instruções de montagem  Lavatório de embutir por baixo / Lavatório de pousar
Şablon ve montaj kılavuzu  Gömme lavabo alttan görünüm / Tezgah üstü lavabo
样板和安装说明    下嵌入式脸盆 / 碗盆下嵌入式脸盆 / 碗盆
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Duravit AG
P.O. Box 240
Werderstr. 36
78132 Hornberg
Germany
Phone  +49 78 33 70 0
Fax  +49 78 33 70 289
info@duravit.com
www.duravit.com




